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Mpeau MHCTANMPaHE Ha KOMNOHEHTHTE,
NPO4ETETE BHUMATENHO BCMKA MHCTPYKLIMA B
TOBA PBHOBOACTEO. [penopbYUTEnHo e aa
cregsate BHUMATENHO NoaYepTaHuTe
MHCTPYKLMM. HecnaasaHe Ha MHCTPYKLMUTE
MOMKE 3 NPUHHHA NOBPENA HA KOMNOHEHTHTE.

KAKBO OA HAMNPABWUTE

1. 3a [a ynecHuTe MHCTANWPEHETO NOATOTRETE
nogpoBbeH nnaH Ha KoHdMrypauuaTa sa
MHCTanWpaHe, Kato ce yeepuTe, Ye kabenute
ca cBbp3aaHi GesonacHo U ToYHO.

2. laBata M AAcHarta ToHKonoHa Tpabea aa
Ca pasnonoxeHn KONKOTO Cé MOXEe No-aanexko
enHa ot gpyra, Ges aHa4eHwe ganu ce
MOHTHPaT Ha NpegH1Te BPaTh, KOHTPONHWA
naHen unW oT3ag.

3. ®uKcupaiTe TOHKOMOHWTE C
NPEAOCTABEHWUTE HCTPYMEHTH, KATO
NOCTENEHHO 3aTArATE Mo KPLCTOCAH Ha4MH.

4. CuOniopaeaiite yKazaHWTe NONAPHOCTH.
Ha Bac ToHkonoHaTa/koakcuanH1 TEpMUHANK,
NONOMMTENHWUA NOMIOC @ MHOMKMPEH ChC 3HaK
“+"n uyepeeHa Touka. Ha ToHkonoHaTa 3a
BWUCOKW TOHOBE NONOMWUTENHWA NOMNOC &
WHOWKWPEH Ypea MeaHara xuua.

5. Bcuuki komnoHeHTw Tpabea fa ce saKkpensaT
[o6pe KM KOHCTPYKUMATa Ha NPEBO3HOTO
cpeacTeo. HanpaeeTe ro no ChlWA HauwH, No
KOWTO C8 MHCTANWPAaT BCHYKM CTAHOAPTHH
CTPYKTYPH, KOUTO MOXE fia CTE WHCTANNPANH.
YBepeTe ce, Ye MHCTAanauWATa e ConuagHa n
BesonacHa. AKD KOMNOHeHT ce oceoGoam no
BpeMe Ha WodupaHe, ToBa MOXE A3 NPHHUHIA
CEpMO3HA BPEMA HA NAacaMepHTe, KAKTO M Ha
ApPYTV NPEBO3HU CPEACTE.

6. YBepere ce, 4e AMaMeTLPa HA OTBOpa 38
hHKCUPaHEe e C NOOXOOALL pa3mMep, NO3B0NABALL
Ha huKcHpaLLMTe BonToBe Aa ca 3aTerHaTH No
BpemMe Ha BUBPaLMK NpK NOBoBHW MHCTANALMK.
7. TMpw MHCTaNMpaHe Ha TOHKONOHA Ha NaHena
Ha Bparara (nperpaaa), HenpeMeHHo NocTaBeTe
YIUTLTHATEN MEXOY TOHKOMOHATA W NaHena.
8. BuwHarv nocTaBRATe 3aliMTa Ha O4KTE,
KOTaTo W3NOMN3BaTe MHCTPYMEHTH, Thid KaTo
CTPYXKW UNW Nap4eTa OT NPoaYKTa MoXe aa
ce NpeHecar no Bbaayxa.

9. 3a pa waberverte cnydaiiHa nospega,
[PBLXTE NPOoAYyKTa B OpUrMHanHaTa onakoska
[OKaTo CTE roTOBM 38 WHCTanupaHe.

Camo 3a CHCTEMATA

10. ToHKONOHWTE 32 BUCOKMTE ToHOBE TpAGEa
[a Ce WHCTaNWPaT Ha BUCOMMHATA Ha yluuTe
Ha CMYLWALLKTE, TAXHUTE OCHM HA M3NEYBAHE
TpAGEa fa Npecu-ar LUeHTLPa Ha WHTepWopa
Ha NPEBO3HOTO CPEnCTEO.

11. KoraTo wHCTanMpaTe KanoHWTe 3a BMCOKMTE
TOHOBE Ha BMCOYMHA, HanpaseTe OTBOp B
NaHena, 3a fa MoXe HiLaTa 0a MWHE Npes Her.
12. AKO WCKaTE fia NPpoeKTWpaTe cucTemara ¢
aKTUBEH KPOCOELP, BKMIOMBALL NeKTPOHHK
OUATPY C MHOMECTEEHM YCUNBALLW KaHanu,
He 3abpaeniiTe Oa WanonagaTe BMCOKO-
pa3anoNoXeH KPOCOBLP Ha TOHKONOHATa 3a
BMCOKM TOHOBE C MUHWMYM 3.5 kHz
npexkceawa vyecrora v 12 AB/OKT Bren.

KAKBO OA HE NPABUTE

1. He npaeeTe HUKAKBM WHCTANALMK BLB
BLTPEWHOCTT Ha OTOBNEHWETO 38 ABUrETEns.
2. lNpegw fa 3anoyHeTe UHCTanNaUWATa,
M3KNIOYETE MEaBHWA YPEO M BCUHKK Opyrv
ayamo ypeaw, 3a aa waberdete BbamoxHa
noepena.

3. Yeepete ce, Ye MACTOTO, KOBTO CTE
uaBipanu fa MHCTaNMpaTe KOMNOHEHTHTE,
HAMA 03 CMYLWABA HOPMANHOTO OeRCTEME Ha
MEXAHW4HA MMM ENEKTPOHHM CUCTEMMW Ha
NpeBo3HOTO CPeACTeO.

4. He wHcTanmpaiiTe TOHKONOHWTE Ha MecTa,
MANOMEHA HA BOOA, NOBHLLIEHE BIIAMHOCT,
Npax W1 MpLCOTHA.

5. He oTcTpaHsAaiTe pelweTkara oT kynona
Ha TOHKOMNOHATA 38 BUCOKWUTE TOHOBE.

6. He wHCTANMPaATE KOMNOHEHTHTE M HE
npekapeaiTe kabenute B GnusocT Ao
ENEKTPOHHW UMK MEXaHWYHW Ypeam Ha
NPEeBO3HOTO CPEACTBO.

7. Ebaerte MHOTO BHUMAETENHW, KOTaTo
npoGuBaTe gynka Unu NpaeMTe paspes B
WacKTO Ha NPeBo3SHOTO CPEACTeO, KaTo ce
yBEpUTE Ye noa unw Ha nebpaxara
NOBBLPXHOCT HAMA KaGenu MnM CTPYKTYPHK
@nemMeHTH BEKHM 33 NPEBOIHOTO CPeOCTBEO.
8. Korato npexapeate kafenw, yeepete ce ve
kabenuTe He ca B KOHTaKT ¢ ocTpW puGose 1Unu
GNM30 40 ABMMELM CB MEXaHWHHM YacTH.
Yeepere ce, 4e kabena e gobpe NpuKpeneH u
3ALLMTEH NO LIANATA CH JLMKHMHA M 4e UMa
NPOTHBOMNOKAPHA W30NALMA.

9. WManonaeawTe Kabenu camo © Noaxoasi
pa3zpea (AWG) WHOMKMPaH TyK.

10. Korato npexapeare kafien npes oTeop B
4acUTO Ha NPeBO3HOTO CPeACTBO, 3aluTeTe
kabena c rymeHa waiba (rpomer). Yeepete
ce, Ye MMa noaxoasla salura 3a kabenute,
MUHaBaWK B BNM30CT A0 YECTH, KOWTO 8
HarpABar.

11. He npexapeaiiTe #MUW OT BLHILHETa
CTpaHa Ha NPeBo3HOTO CPBOCTED.

12. Cneq KaTo CTe 3aBbLPLUWNK MHCTANAUMATA,
npoBepeTe CELP3IBAHETO HA CHCTEMATA U
BBLIKMTE MPeOM A3 BKIMIOHMTE CUCTEMATA.

13. ManonaeawTe kabenw, Bpb3akM 1 akcecoapu
C NepdheKTHO KEHECTBO, KAKTO € YKa3aHo B
karanora CONNECTION Audison.

BE3OTACHA CUINA HA 3BYKA
M3NON3BAUTE PA3YM W CITYLLAMTE HA
BE3COMACHO HUBO HA 3BYKA. MOMHETE
YE NPOOBITKUTENHO M3NATAHE HA
MNPEKANEHO BUCOK 3BYK MOXE OA
YBPEQW CITYXA BW. BE3OMACHOCT HA
OBUMXEHWETO E HAWM-BAXHA, KOTATO
LIODUPATE.

Pfed instalaci komponent si prosim peélivé
prettéte vedkeré pokyny obsaZené v tomto
manuélu. Je vhodné pedlivé dodrZovat
2zvyraznéné instrukce. NedodrZeni téchto
pokyni miZe zapfi&init nedmysiné znieni
nebo poskozeni komponent.

DODRZUJTE

1. Abyste si zjednodusili instalaci, pfipravte
si detailni plan konfigurace vasi instalace a
zajistéte, Ze kabely jsou pfipojeny bezpetné a
peclivé.

2. Levy a pravy reproduktor by mély byt
umistény co nejdal od sebe, co je to mozné,
at jsou namontovény do pfednich dvefi, na
palubni desce nebo na zadni odkladaci desce.
3. Upevnéte reproduktory pomoci dodanych
technickych prostfedki, postupné je
dotahnéte do kfiZe.

4, Dodrzujte oznagenou polaritu.

Na terminalech hloubkového reproduktoru/
koaxidlu je kladny pél oznaten znaménkem “+"
a tervenou teckou. Kladny pol na vyskovém
reproduktoru je oznaden ryze médénym
draténym opletenim.

5. VSechny komponenty musi byt pevné
dotaZeny ke struktufe vozidla. Postupujte
stejné, kdyZ instalujete jakoukoli zakaznickou
strukturu, kterou jste vytvofili. Pfesvédéte se,
Ze je vaSe instalace pevna a bezpeéna.
Komponenta, ktera se uvolni za jizdy, miZe
zplsobit vaZné poskozeni pasazérim stejné
jako jinym vozidlim.

6. Ulistéte se, Ze upeviiovaci otvor je
spravného rozméru a dovoluje, Ze upeviiovaci
Srouby adekvéatni velikosti zistanou dotaZené
b&hem vibracl, kterym je takova instalace
vystavena.

7. KdyZ montujete reproduktor do dvefniho
panelu (mezistény), ujistéte se, Ze vioZite
proloZeni mezi reproduktor a panel.

8. VZdy si nasadte ochranné bryle, kdyZ
pouZivate nastroje, protoZe Glomky a
pozUstatky vyrobku mohou prolet&t vzduchem.
9. Abyste pfedesli nedmysinému poskozeni,
udrujte vyrobek v originalnim obalu dokud
nejste pfipraveni ke koneéné instalaci.

Pouze pro SYSTE!

10. Vy&kové reproduktory by mély byt
namontovany ve vysi posluchagovych usi,
jejich vystupni osy by se mély kfiZit ve stfedu
interiéru vozidla.

11. KdyZ instalujete vySkovy reproduktor
zplisobem zapusténé montaZe, provriejte
panel, abyste nechali vodi& projit skrze néj.
12. Jestlize cheete navrhnout systém s aktivnim
pfechodem, ktery ma elektronické filtry s
vicenasobnymi kandly zesilovate, pamatujte si,
Ze je nutné pouZit pfechod pro homi pasmo
pro vySkovy reproduktor s minimalnim kritickym
kmito&tern 3.5 kHz a strmosti 12 dB/Oct
(operalni doba cyku).

NESMITE

1. Neprovadéjte Zadnou instalaci uvnit?
kabiny vozu.

2. Pfed zapocetim instalace vypnéte hlavni
jednotku a vechny dalsi zafizeni s audio
systémy, abyste pfedesli jakémukoli moZnému
poskozeni.

3. Ujistéte se, Ze umisténi, které vyberete k
instalaci komponent, nenarusi normaini
provoz jakychkoli mechanickych nebo
elektrickych zafizeni vozidla.

4. Neinstalujte reproduktory na mista, kde by
mohly byt vystaveny vods, nadmémé vihkosti,
prachu nebo Sping.

5. Nedemontujte mfiZku z vy3kového
reproduktoru.

6. Neinstalujte komponenty nebo nevedte
kabely v blizkosti elektronickych nebo
mechanickych zafizeni vozidla.

7. Budte velmi opatmi, kdyzZ vrtate nebo feZete
do 3asi vozidla a ujistéte se, Ze Z4dné kabely
nebo strukturdini prvky nezbytné pro vozidio
nejsou umistény pod a nebo ve vybrané oblasti.
8. KdyZ instalujete kabely, ujistéte se, Ze kabel
nepfichazi do kontakiu s ostrymi okraji nebo
pohybujicimi se mechanickymi zafizenimi.
Ujistéte se, Ze jsou kabely pevné pfipevnéné a
chrénéné po celé jejich délce a Ze jejich izolace
je nehoflava.

8. PouZivejte pouze kabely se spravnou
sekcl (AWG) indikovanou zde.

10. KdyZ vedete kabel skrze otvor v Sasi
vozidla, chrafite kabel gumovym krouZzkem
(prichodkou). Ujistéte se, Ze jsou kabely
opatfeny spravnou ochranou, jestlize vedou v
blizkosti zafizeni produkujicich teplo.

11. Nevedte kabely mimo vozidlo.

12. Jakmile dokoncite instalaci, zkontrolujte
kabely v systému, zda jsou spravné zapojeny
pfedtim, neZ zapnete systém.

13. PouZivejte kabely, konektory a
pfislusenstvi nejvy3si kvality, které naleznete
v katalogu CONNECTION Audison.

BEZPECNOSTNI ZVUK

POUZIJTE PRAKTICKY SMYSL A
VYZKOUSEJTE BEZPEGNOSTNI ZVUK
PROSIM PAMATUJTE, ZE DLOUHA
EXPOZICE TLAKU Z DUVODU NADMERNE
VYSOKE FREKVENCE ZVUKU MUZE
POSKODIT VAS SLUCH.

PRI RIZENI MUSI BYT ZACHOVANA
PREDEVSIM BEZPECNOST.
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Prije nego sastavite dijelove uredaja, molimo
paijivo profitajte ova uputstva za uporabu.
Preporuéavamo da paZljivo slijedite naznatena
uputstva. Ukoliko se ne pridrzavate ovog
uputstva, moZete nenamjemo uzrokovati Stetu
ili kvar na dijelovima uredaja.

$TO URADITI

1. Kako bi 5to lakSe instalirali dijelove, napravite
detaljan plan konfiguracije instalacije, vodite
rauna da ste prije instalacije ispravno ukljugili
sve kablove.

2. Postavite lijevi | desni zvuénik na &to

vetoj udaljenosti jedan od drugog, bilo da ih
postavljate na prednja vrata, instrumentainu
ploéu ili zadnju ploéu.

3. Pri¢vrstite zvuénike zajedno sa baznim
dijelom, postepeno uvijajuci jednu i drugu
stranu.

4. Vodite ratuna o polaritetu. Na nisko toncu
lulazu, pozitivni polaritet je oznagen sa "+ |
crvenom tofkom. Pozitivni polaritet visoko
tonca je oznaden bakrenom Zicom.

5. Svi dijelovi moraju biti dobro priévriceni za
strukturu uredaja. Isto uéinite i kod instalacije
ostalih uredaja. Provjerite da li ste dobro
instalirali sve dijelove. Ukoliko se za vrijeme
voinje jedan dio otkaci, moZe dodi do ozljede
putnika kao | do 3tete na drugim vozilima.

6. Vodite ratuna da rupa za vijke ne bude
prevelika kako vijci ne bi ispali za vrijeme
voZnje dok auto vibrira.

7. Ukoliko Zelite postaviti zvuénik na ploéu
na vratima (zastita), prethodno stavite brivilo
izmedu zvucnika i ploe.

8. Obvezno nosite zastitne naotale za vrijeme
buZenja jer Vam pradina moZe dodi u ofi.

9. Kako bi izbjegli oStecenje uredaja, Cuvajte
ovaj proizvod u paketu u kojem ste ga kupili
sve dok se ne odluéite da ga instalirate.
Samo za SUSTAV

10. Visoko tonac treba postaviti u visini usiju
sludaoca tako da zvuk dopire do sredine vozila.
11. Ukoliko Zelite instalirati visoko tonac,
probusite rupu u plodi te kroz nju provucite Zicu.
12. Ukoliko Zelite koristiti pojatalo sa vise
kanala | elektroniZnim filterom, obvezno koristite
provodnik za visoke tonove sa minimalnom
frekvencijom od 3.5 kHz | jagine 12 dB/Oct.

STO NE SMIJETE URADITI

1. Nemojte postavijati instalacije blizu motora.
2. Prije instalacije, ugasite glavni uredaj i sve
druge audio sustave da ne bi dolo do
oitecenja uredaja.

3. Vodite ratuna da uredaji ne smiju biti
postavljeni na mjestima na kojima ometaju
normalan rad mehanickih ili elektricnih
uredaja vozila.

4, Memojte postavijati zvuénike na mjesta na
kojima mogu doéi u dodir s vodom, viagom,
pradinom ili prijavitinom.

5. Ne skidajte zaStitnu reSetku sa visoko tonca.
8. Nemoijte postavijati uredaje ili kablove blizu
elektricnih ili mehaniékih uredaja na vozilu.

7. Budite paZljivi kada busite Sasiju auta,
vodite raguna da ispod ili u blizini gdje busite
nema kablova ili vitalnih dijelova vozila.

8. Kada postavijate kablove, pazite da se ne
naslanjaju na ostre rubove i da nisu u blizini
mehanickih uredaja u pokretu. Vodite raduna
da kablovi moraju biti dobro priévriceni i
izolovani cijelom duZinom.

9. Koristite kablove sa odgovarajucim
presjekom (AWG) kao &to je | naznadeno.

10. Ukoliko Zelite provuéi kabal kroz rupu na
Sasiji auta, zastitite kabal gumenim prstenom
(€ahura). Vodite ratuna da posebno morate
izolirati one kablove koji se nalaze u blizini
uredaja koji proizvode toplotu.

11. Nemojte postavijati instalacije van vozila.
12. Nakon &to ste zavr3ili s instalacijom,
provjerite sve Zice prije nego upalite zvugnike.
13. Koristite samo najkvalitetnije kablove,
spojnice i dodatne dijelove koje moZete nadi u
katalogu.CONNECTION Audison

UPOZORENJE

OSLANJAJTE SE NAVLASTITI SLUH |
TESTIRAJTE ZVUK.

MOLIMO IMAJTE NA UMU DA STALNQ
IZLAGANJE VISOKIM TONOVIMA MOZE
UZROKOVATI OSTECENJE SLUHA.

ZA VRIJEME VOZNJE, SIGURNOST MORA
BITI NA PRVOM MJESTU.

Enne osade paigaldamist lugege
téhelepanelikult kdiki kéesolevas juhendis
antud juhiseid. Esiletdstetud juhiseid on
soovitatav tapselt jargida. Nende juhiste
mittejargimisel vbite osi tahtmatult kahjustada
vBi vigastada.

KUIDAS TOIMIDA

1. Paigaldamise hélbustamiseks koostage
oma paigaldamiskonfiguratsiooni kohta
Uksikasjalik plaan, et tagada kaablite ohutu ja
kindel Uhendus.

2. Vasaku ja parema kanali kblarid tuleb
paigaldada teineteisest vimalikult kaugele —
kas siis esiustesse, armatuuriauale vGi
tagariiulile.

3. Kinnitage kélarid lisatud innistusvahenditega,
pingutades neid kordamédda jark-jargult.

4. Jargige mérgitud polaarsust.
Madalsageduskolaril / koaksiaalterminalidel
on positiivne poolus téhistatud "+" margi ja
punase tipiga. Korgsageduskdlari positiivset
poolust néitab isolatsioonita vaskiraadi keerd.
5. Koik osad tuleb kinnitada kindlalt sGiduki
konstruktsiooni killge. Sama kehtib vSimalike
ise ehitatud konstrukisioonide kohta.
Veenduge paigalduse kindluses ja chutuses.
Soidu ajal lahti tulev osa véib sGitjaid vbi teisi
sbidukeid tbsiselt vigastada.

6. Veenduge, et kinnitusava on dige
diameetriga ja vdimaldab kinnituskruvidel
vibratsiooni tingimustes piisavalt kindlalt kinni
jaada.

7. Kblari uksepaneeli (vaheseina) kilge
paigaldamisel lisage kblari ja paneeli vahele
kindlasti tihend.

8. Todriistade kasutamisel kasutage alati
silmakaitseid, kuna killud vbi tootejaagid
voivad laiali paiskuda.

9. Juhusliku kahjustamise véltimiseks hoidke
toodet originaalpakendis, kuni olete valmis
seda |Gplikult paigaldama.

Ainult SUSTEEMI korral

10. Kérgsageduskdlarid tuleb paigaldada
kuulajate kdrvade tasandile, et heli valjumise
teljed ristuksid siduki salongi keskel.

11. Kdrgsageduskolari sivistusega
paigaldamisel puurige paneeli ava,

millest juhe K&bi viia.

12. Kui soovite moodustada aktiivfiltritega
slisteemi, kus on mitme viimendikanaliga
elektroonilised filtrid, kasutage kindlasti
korgsageduskalaril kdrgpaasfiltrit mini

Avant d'installer les composants, veuillez lire
attentivement toutes les instructions de ce
manuel. Il est recommandé de solgneusement
suivre les instructions soulignées. Le non
respect de ces instructions peut causer un
endommagement involontaire des composants.

AFAIRE

1. Afin de simplifier l'installation, préparez un
plan détaillé de la configuration de votre
installation, en vous assurant que les cables
soient correctement et proprement connectés.
2. Les haut-parleurs droits et gauches doivent
éire placés le plus loin possible I'un de l'autre,
selon sils sont montés dans les portes avant,
le tableau de bord ou le pont amiére.

3. Fixez les haut-parleurs avec le matériel
fourni, en serrant progressivement selon un
motif de croisement.

4. Observezw(l)aoglaﬁté indiquée.. Sur le
terminal du /coaxial, le pdle positif est
identifiable par son signe “+" et par un point
rouge. Le pole positif du haut-parleur est
identifiable par son cable de pure cuivre tressé.
5. Tous les composants doivent étre
solidement fixés a la structure du véhicule.
Faites la méme chose lorsque vous installez
toute structure que vous devez vous méme
assembler et monter. Vérifiez que votre
installation est solide et sdre. Un composant
lache et mal fixé, é)eut, pendant la conduite du
véhicule, causer de séneux endommagements
aux passagers mais aussi aux autres véhicules.
6. Vérifiez que le diamétre du trou de fixation
soit correctement découpé, permettant 4 la
structure adéquate de fixation des vis de rester
attachée pendant les vibrations rencontrées
par une installation de la sorte.

7. Lorsque vous montez le haut-parleur sur le
vantail, (baffle),vérifiez que vous mettez un joint
entre le haut-parleur et le ventail.

8. Mettez toujours une protection pour les
yeux lorsque vous utilisez ces outils, car des
morceaux de bois ou résidus du produit
peuvent se décoller.

9. Afin d'éviter tout endommagement, gardez
le produit dans son emballage d'origine jusqu'a
©8 que vous soyez prés pour lnstallation finale.
Uniquement pour le SYSTEME

10. Les haut-parleurs devraient étre montés
aussi haut que le niveau des oreilles de
I'écouteur, leurs axes d'émission traversant et
se croisant au centre de l'intérieur du véhicule.
11. Lorsque vous installez le haut-parleur en

muutesagedusega 3.5 kHz ja dareala
selektiivsusega 12 dB/okt.

ETTEVAATUST
1. Arge paigaldage midagi mootoriruumi.
2. Enne paigaldamise alustamist llitage
viimalike kahjustuste véltimiseks peakomplekt
ja kbik muud audios(steemi seadmed vélja.
3. Veenduge, et osade paigaldamiseks
valitud koht ei hairi sdiduki mehaaniliste ja
elektriseadmete normaalset t56d.
4. Arge paigaldage kolareid kohta, kus nad
voivad kokku puutuda vee, Glemagrase
niiskuse vdi mustusega.

Arge eemaldage korgsageduskalari
katte vGret.
6. Arge palgaldage osl ega juhtige kaableid
sGiduki elektrooniliste ega mehaaniliste
seadmete |&hedal.
7. Soiduki Sassiisse puurides vbi IGigates
olge viga ettevaatlik, veendudes, et valitud
piirkonnas ega selle all ei ole sdidukile olulisi
kaableid ega konstrukisioonielemente.
8. Kaablite juhtimisel jalgige, et kaabel ei
puutuks kokku teravate servadega ega satuks
likuvate mehaaniliste seadmete [4hedale.
Veenduge, et see on kogu pikkuses kindlalt
kinnitatud ja kaitstud ning et selle isolatsioon
on isekustuv.
9. Kasutage ainult Sige ristiikega (AWG)
kaableid, nagu kaesolevas juhendis naidatud.
10. Kaabli tdmbamisel I4bi sdiduki Sassiis oleva
ava kaitske kaablit kummist kaitserSngaga.
Soojust eraldavate seadmete ldhedal jooksvaid
kaableid kaitske kindlasti nduetekohaselt.
1. Arge vedage kaableid véljaspool sidukit.
12. Kui slisteem on paigaldatud, kontrollige
enne sisselillitamist selle kaablilhendused
uuesti Ole, et need oleksid Sigesti Uhendatud.
13. Kasutage parima kvaliteediga kaableid,
hendusi ja muid lisaseadmeid, néiteks
kataloogist CONNECTION Audison.

OHUTU HELI

KASUTAGE MOISTLIKULT OHUTUT HELL.
PIDAGE MEELES, ET PIKAAJALINE VAGA
TUGEVA HELIROHUGA HELI KUULAMINE
VOIB KUULMIST KAHJUSTADA.

SOIDUKI JUHTIMISEL ON ESMATAHTIS
OHUTUS.

Fencastrant, percez le panneau pour laissez
passer le cable.

12. Si vous souhaitez concevoir le systéme avec
un air de recouvrement actif, comprenant des
filtres électroniques avec des chaines
amplificatrices, utilisez un air de recouvrement
élevé du haut-parleur avec un minimum de
3.5 kHz de fréquence éteinte et une pente

de 12 dB/Oct.

A NE PAS FAIRE
1. Ne faites pas l'installation dans le
compartiment du moteur.
2. Avant de commencer linstallation, éteignez
I'appareil principal et tout autre appareil audio,
afin d'éviter tout endommagement
3. Vérifiez que l'emplacement que vous avez
choisi pour installer les composants n'interfére
pas avec le fonctionnement normal de tout
appareil mécanique électrique du véhicule.
4. N'installez pas les haut-parleurs Ia ol ils
pourraient étre exposés a 'eau, a une humidité
excessive, adela ssiére ou de la saleté.
5. Ne retirez pas la grille du déme du
haut-parleur.
6. Ninstallez pas les composants ou ne
laissez pas trafner les cables prés d'apparells
még;r;ngues édlach'%niques du véhicule.
7. Zz prudent lorsque vous percez ou
coupez dans le chassis du véhicule, vérifiez
qu'aucun cable ou qu'aucun élément essentiel
au véhicule ne trainent sous le véhicule ou
dans I'emplacement choisi
8. Lorsque vous installez les cables, assurez
vous gue les cables n'entrent pas en contact
avec des coins saillants ou des appareils
électriques en mouvement. Assurez-vous que
les cébles soient fermement attachés et
protégés dans toute leur longueur et que leur
isolation soit une auto extinction
9. N'utilisez que des cébles avec la section
correcte (AWG) indiquée ci-dessous.
10. Lorsque vous passez les cables & travers
un trou du chassis du véhicule, protégez le
céble avec un anneau de caoutchouc (ceillet).
Assurez-vous que fournir une protection
adéquate pour les cables trainant prés
d aﬁ)arml générant de la chaleur.

laissez pas courir les cables en dehors
du véhicule.
12. Une fois l'installation terminée, vérifiez de
nouveau que le cablage du systéme pour
assurer une connexion correcte avant
d'activer le systéme.
13. Utilisez des cables, des connecteurs et
des accessoires de haute qualité tels que
ceux figurant dans le catalogue
CONNECTION Audison.

SURETE DE SON

UTILISER VOTRE PROPRE SENS ET
VOTRE PRATIQUEZ UNE SURETE DE SON.
VEUILLEZ VOUS RAPPELER QU'UNE
LONGUE EXPOSITION A UN NIVEAU DE
PRESSION SONORE TROP ELEVEE PEUT
ENDOMMAGER VOTRE SECURITE
D'ECOUTE LA SECURITE DOIT ETRE MIS
EN AVANT LORS DE LA CONDUITE.
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TI MPENEI NA KANETE:
1. Mg va amhoToioeTe ‘rr]v m(mdmaan,

ETOINAOTE £va AETITOUE 10 NG
BieuBEmang Tng eyka rmmr]g oag,
eEaopalifovrag 6T Ta kaAwdia ival
ouvbedepéva Pe ppovTida ko aopdheaa.
2. To apioTepd kol To BeE] peyapuwvo TIpETel
va TotroBeTnBolv 600 To Suvardy o Hakpiviy
petagd Toug amdotaon, avegdprnTa av eival
TOTTOBETNPEVT OTIC PTTPOOTIVES TTOPTEG, OTO
TapTTAG 1) oTo Tiow Bdmedo.
3. ZraBepotroifoTe Ta PEYAQWVA PE TO
TAPEXOHEVD ua\|a|.||n6 ogiyyovrag BaBuiaia
n oeolie 3 W\jda)m ?‘m&lm (o}
4, E EIKVUOUEVT] T TaL
angag?cg kaBopiferan v oTo YoUpER/
ama opoagvmd TEPUATIKG aTTé TO aﬂpa “+" km

ammé g Tehgia amypry. O Bemikdg Trbhug
TOU TOUITE, mﬁopr(nm mn&l Tnv TAeEiGa Tou
kaBapd XaAKIvou oUppaTos.

5. Dha 1a efapripara mpETel va Exouv
oraBeporonBel yepd o Sor Tou oyrjuarog.
Kdvie To iBio drav eykafiaTdTe oTTOIECOATIOTE

oag efval atépen ko aopakic. ESGpmua, To
oToi0 YoAIpUVE KaTd Trv oBrynoT), HTropel va
TrpoxkaAéoel copapéc BAGRES oToug EmBATES
L L
6. Empefaiwbeite on n dideTpOg NG OTING
mu(-):&unoinung £XEI TO K nho peyedog,
ETTPETIOVTAg Ol muBspnmlr]cng Tou
EXOUV TNV ETTAPKI Bi va TTapapévouy
OTABEPOTIOINUEVES KaT SidpkEa TWV
oMLV TToU cuvuwouvml TE pia TETOIOU
elfoug eykardaTaor,
7. Orav ouvappohoyeite To peydguvo aTo
untpﬂ Bidgpaypa) kol BchﬂwecT'rs om
fioe pia gAdvido avdypeoa oTo
utvdww\ro Ko To TrAdiono,
8. Na gopdre TIdvTOTE TIPOOTATEUTIKG Yig Ta
pdma drav xpnopotroieite epyakeia emeidr
oxkhiBpeg fi uTroheippara TpoltvTog PTopei
va UTrdpyouv oTov aépa.
9. Ta va amoglyere amypiaia PAGRN, SiamprioTe
T0 TIpoiGV otV apxikr| Tou ouoKeuaoia Ewg
&rou eioTe £ToIpol yia Tlm\mﬂ EykardoTaoT.
Mévo yia To M
10. O ToviTEPG TIRETTE! VO Tom}anrﬁow oTo
oG TWY auTILLV Tou .,(g::'
exTiopTiTig Tou pa Siaoyigel
ECWTEPIKOU TOU oxfpaTog
11, Orav c\ncaBu:rmn—: TOV mui‘rap XWVEUTA
KGvTE pia o1 aTo TAaioio yia va a@rioeTe To
kahidlo va Tepdoel péoa amd quTd.
12, Av Béhete va oyeBIGoeTe To oUoTNUA PE Eva
EvEpYO SiaywpioTr| (crossover) Trou va SiaBérel
nAeKTpOVIKG QIATPa e TIOAMGTTAG Kavdhea
evioyuang, BupnBeiTe va XpnoIOTTOMNOETE Eva
SinupioTr) uynAod BripaTog v oTov Toultep
e pia ehdyioTn ouxvoTnTa amokorrig 3.5 kHz
ko khion 12 dB/Oct slope.

TI AEN NPENEI NA KANETE:

1. Aev TipéTTEl va KAVETE Kapia eykardoTaan

péoa oTo Siapépioua Tou KIvnTpa.

2. Mpiv apyioeTe TV eykardaTaoT,

QTTEVEPYOTIOIOTE Tr) KEVTPIKY| HOVADA Kan OAEG

TIG GAAEG OUOKEUEG fYOU TOU GUOTHpATOS,
amogeldyoviag omoiadrimote mBavr) BABn.

3. BePaiwBeite 6m n Béon mou emAlaTe va

eykaraoTioete Ta ekaprripara Sev epmodige

KOVOVIKS AEToupyia oTroiaoBriToTe pnyavikig

fi m\emglmg TUTKEUTS Tou oxripaTog.

4. Mnv eyxaBioTdre Ta peydpuwva ot pépn

Gmmou prropei va exTeBolv Oe vepd, uTepBolik

uypaoia, akaba puTous.

5. Mnv apaipeire T ypihia Tou TpodAou Tou

'IOUI’:;r."p Biordr Eap|

6. Mnv eykaBiotdre Ta eaprripara ka pn
TepvdTE KaAwSia KovTd oTig nfr.rcrpowxi:g Ka

N e Bcion ol o Srolere

omég aTo gaoi Tou oyruaTog, apod
emBePawbeite o Bev uTdpyouv kahwdia f
Bopikd aToiyeia Baoikd yia To GYnua KATw
amd f oy emAeyeioa TEpIOXH.

8. Drav dpopohoyeite kahobia, BefarwBeite o
10 KaMDBIO BEV EPYETAN OF ETTAPF) PE KOPTEPES
dxpe; m Bev PpIoKeT KOVTG OE PETAKIVOUHEVES

E cuommge BepanuBeite 61 10 kaMibio
tlvcu Epd O GEPEVO KOl TTPOOTATEUHEVD
oE GAO TO PAKOG TOU Kai OTI 1) povwoT Tou Efval
9. Xpnmpm'rm TIGvTOTE KaALSIa PE TN

i ) TToU UTTOSEKVUETC EBLD.
10. Orav m:pw# (gm KahDBIo pEow piag

oTo oaol Tou oy aTeEUTTE
1O mhmg Sio zmm%mm
(«paxapovdki» ). BefaiwBeite én Ta kahwdia
TIOU TIEPVAVE KOVTA OE TUOKEUEG TTOU
Tapdyouv BeppdTnTa eival TpooTaTeupéva.
11, Mn mepvdre kahwdia 5w amé 1o dxnua.
12. Méhig repatwel n eykardoTaor, eEAEyETE
Eavd tn kahwBiwon Tou ouoTiiuarog ot 0,1
agpopd TV opBéTnTa TwWY oUVBECEWY TTPIV Va
Beoete oe Aermoupyia To olompa.
13. XprioomoirjoTe kahddia Tng kahlTEPNS
TrOIGTNTAag OTMWE avagEépovTal OToV Katahoyo
CONNECTION Audison.

AIQANHE HXOZ

ME BAZH TH KOINH AOTIKH KPATEIFI'E TH
ZTAGMH TOY HXOY ZE AZDAAH ENIMEAA.
@YMHEEITE OTI I'IAPAT ETAMENH EK©EEIH
ZE EZAIPETIKA YWHAHZ ENTAZHZ
EMINEAA HXHTIKHZ NIEZHZ MMOPEI NA
BAAWE| THN AKOH ZAZ. H AZPANMEIA ZAZ
NPOEXEI ENOZ( OAHIEITE.

Sebelumn instalasi komponen, Anda diharapkan
untuk membaca semua petunjuk yang ada
dalam manual ini dengan seksama. Dan
sebaiknya ikuti dengan hati-hati petunjuk-petunjuk
yang digarisbawahi. Jika Anda tidak mengikuti
petunjuk-petunjuk ini dapat mengakibatkan
kecelakaan atau merusak komponen.

YANG PERLU DILAKUKAN

1. Untuk membuat instalasi menjadi lebih
sederhana, buat rincian perencanaan tentang
konfigurasi instalasi, dengam memastikan
kabel terpasang dengan aman dan rapi.

2. Speaker kiri dan kanan harus diletakkan
sejauh mungkin satu sama lain, entah dinaikkan
ke pintu depan, dashboard atau dek belakang.
3. Pasang speaker berikut perangkat keras
yang tersedia, satu demi satu dikencangkan
dengan pola silang.

4. Perhatikan petunjuk tentang
kutub-kutubnya. Pada terminal woofer/koaksial,
kutub positif ditandai dengan tanda “+" dan
sebuah titik merah. Kutub positif tweeter bisa
dikenali dengan jalinan kawat tembaga murni.
5. Semua komponen harus benar-benar
terpasang dengan pas ke struktur kendaraan.
Lakukan hal yang sama pada saat memasang
struktur biasa manapun yang mungkin sudah
Anda rancang. Pastikan instalasi Anda kuat
dan aman. Komponen yang lepas saat
berkedara bisa mengakibatkan penumpang
mengalami cedera yang serius, sebagaimana
juga bahaya terhadap kendaraan yang lain

6. Pastikan diameter lubang tempat
pemasangan ukurannya pas, sehingga baut
tetap berada di tempatnya saat terjadi
getaran dalam instalasi semacam itu.

7. Ketika menaikkan speaker ke panel pintu
(baffle), pastikan Anda meletakkan sebuah
gasket di antara speaker dan panel.

8. Selalu gunakan pelindung mata ketika
bekerja dengan peralatan, karena serpihan
atau residu produk bisa beterbangan.

9. Untuk menghindari kerusakan yang tidak
disengaja, biarkan produk dalam kemasannya
sampal saat Anda siap untuk melakukan
instalasi akhir.

Hanya untuk SISTEM

10. Tweeter harus dinaikkan setinggi kuping
pendengar dan aksis emisinya bersilangan di
tengah interior kendaraan.

11. Saat instalasi tweeter dengan cara
menaikkannya dengan ketinggian yang sama,
bor panel sehingga kawat bisa dipasang disana.
12. Jika Anda ingin mendisain sistem dengan
sebuah crossover yang aktif menggunakan
filter elektronik dengan berbagai saluran
amplifier, ingatlah untuk menggunakan sebuah
crossover high-pass pada tweeter dengan
frekuensi cut-off 3.5 kHz dan slope 12 dB/Oct.

YANG TIDAK BOLEH DILAKUKAN

1. Jangan melakukan instalasi apapun di
dalam kompartemen mesin.

2. Sebelum memulai instalasi, matikan unit
utama dan semua sistem audio lainnya, untuk
menghindari kerusakan apapun yang
mungkin terjadi.

3. Pastikan lokasi yang Anda pilih untuk
instalasi komponen tidak mengganggu
operasi normal dari alat-alat mekanik atau
listrik dari kendaraan.

4, Jangan menginstal loundpeaker di
tempat-tempat dimana loudspeaker bisa
terkena air, kelembaban yang berlebihan,
debu atau kotoran.

5. Jangan pindahakan kisi dari tweeter yang
berbentuk kubah.

6. Jangan memasang komponen atau
membuat lintasan kabel dekat dengan alat-alat
elektronik atau mekanik dari kendaraan.

7. Hati-hati sekali saat Anda mengebor atau
melubangi chassis kendaraan, patikan tidak
ada kabel atau elemen strukiur kendaraan yang
penting di bawah atau pada area yang dipilih.
8. Ketika melintaskan kabel, pastikan kabel
tidak berhubungan langsung dengan
pinggiran yang tajam atau dekat dengan
alat-alat mekanik yang bergerak. Pastikan
kabel terpasang dengan kuat dan semuanya
terlindung serta insulasinya bisa
memadamkan api dengan sendirinya.

9. Gunakan hanya kabel yang memiliki
ukuran (AWG) yang tepat yang disebutkan
dalam manual ini.

10. Ketika melintaskan kabel melalui lubang di
chassis kendaraan, lindungi kabel dengan
sebuah cincin karet (grommet). Pastikan
adanya pelindung yang sesuai untuk kabel
yang melintas dekat dengan alat-alat
penghasil panas.

1. Jangan memasang kawat ke luar
kendaraan.

12. Ketika instalasi Anda telah selesai, cek
kembali sistem kawat listrik untuk melihat
koneksinya apakah sudah benar sebelum
menghidupkan sistem.

13. Gunakan kabel, konektor dan aksesori
yang berkualitas seperti yang bisa dilihat
pada katalog CONNECTION Audison

SUARA YANG AMAN

PIKIRKAN DAN BUATLAH SUARA YANG
AMAN.MOHON DIINGAT BAHWA JIKA
ANDA BERADA PADA TINGKAT TEKANAN
SUARA YANG LUAR BIASA TINGGI DALAM
WAKTU YANG CUKUP LAMA, HAL INI
DAPAT MERUSAK PENDENGARAN ANDA.
KEAMANAN HARUS DIUTAMAKAN SAAT
BERKENDARA.
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